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£X Yissochor was the fifth son that Leoh bore to Yaakov, and the father "DWW’ P&
%é of the Tribe of Yissochor. In Yaakov’s brochos to Yissochor he said T ;ﬁ
%4 that Yissochor would become “a strong-boned donkey.” Rashi £
X4 explained this to mean that Yissochor would work hard and £X
X< successfully in Torah learning. X
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2% Zevulun was the sixth son that Leoh bore to Yaakov, and the father of ]bq:n <5
&Y the Tribe of Zevulun. The Tribe of Zevulun would travel the seas as o Y&
SX merchants, earning money in business, and would support Yissochor X5
<X in their Torah learning. XS
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¥4 Dan is the first son of Yaakov and Bilhoh (the maidservant of Rochel) 17T &YX
X< and the father of the Tribe of Dan. "y7"is from the word ")7" - T X
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X< Naftoli was the second son of Yaakov and Bilhoh, and the father of the ’bﬂ 9) £X
X% Tribe of Naftoli. The Midrash teaches us that Naftoli was very sensitive and R £X
XS careful in the mitzvo of honouring his father, and he spoke in a very pleasant X
%ﬁ way and would bring good news. ié
£ One Midrash says it was Naftoli who told Yaakov that Yosef was still alive. P
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